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Viis: "Jumal, vägev valitseja" 
(Unser Herrscher, unser König)

Joachim Neander, 1650-1680.
Sõnad: Johann Franck, 1618-1677.

Tõlge: Carl Peter Ludwig Maurach, 1824-1900. 

3030   Päike, kuu ja taevatähed
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2. Aga sina, inimene,
    laula valjemini veel!
    Jeesus Jõululapsukene
    magab sõimes heinte peal.
    Inglilaulu taevast kuule;
    karjastega kiitma tule!
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4. Hooneks valmistada Sulle
    tahan oma südame.
    Too nüüd puhtust, vagust mulle,
    püha elupäikene!
    Armas Jeesus, ise tule,
    südamesse asu mulle!
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3. Rõõmuhääli kuulda taevas,
    rõõmu kuulda maa peal ka,
    rõõmu, rõõmu igas paigas,
    rõõmu lausa lõpmata:
    Maarja lapse sünnitanud,
    Jumal inimeseks saanud!
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